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1 Инструкции по безопасности

Îáîçíà÷åíèÿ Èíñòðóêöèè ïî 
áåçîïàñíîñòè 

â äàííîì 
ðóêîâîäñòâå, 

êîòîðûå 
íåîáõîäèìî 

ñîáëþäàòü äëÿ ïðåäîòâðàùåíèÿ 
íåñ÷àñòíîãî ñëó÷àÿ.

Ýòîò ñèìâîë 
âûäåëÿåò 

ïîäñêàçêè 
ïîâûøàþùèå 

ïðîèçâîäèòåëüíîñòü 
è óïðîùàþùèå ðàáîòó ñ 
àïïàðàòîì.

Ïåðåä 
èñïîëüçîâàíèåì 
ìîå÷íîé ìàøèíû 
îáÿçàòåëüíî 
ïðî÷òèòå äàííîå 

ðóêîâîäñòâî è 
âñåãäà äåðæèòå åãî â ïðåäåëàõ 
äîñÿãàåìîñòè.

Ýòîò ñèìâîë 
óêàçûâàåò íà 
èíñòðóêöèè ïî 

áåçîïàñíîñòè 
êîòîðûå 

ïðåäîòâðàùàþò ïîâðåæäåíèå 
ìàøèíû èëè ïîâûøàþò åå 
ïðîèçâîäèòåëüíîñòü.

High Pressure Washer - 
SAFETY INSTRUCTIONS

107141898 D (09-2015)
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2.2 Органы управления См. рис. на откидной странице в 
начале этой инструкции по экс-
плуатации.
1 Ручка
2 Распылительное устройство
3 Держатель для трубки 

распылителя
4 Регулятор давления на трубке 

распылителя
5 Трубка распылителя
6 Подсоединение воды и 

фильтр для воды

7 Индикация уровня масла
8 Подсоединение шланга 

высокого давления
9 Регулятор давления и 

количества воды
10 Манометр
11 Главный выключатель
12 Держатель для 

электрического кабеля

2 Описание
2.1 Назначение Эта моечная машина предна-

значена для профессиональ-
ного применения в
- сельском хозяйстве, 
- производстве, 
- логистике, 
- мойках автотранспорта, 
- общественных учреждени-

ях, 
- чистке, 
- строительстве, 
и т. п.

Ãëàâà 5 îïèñûâàåò ðàçëè÷íûå 
ñïîñîáû ïðèìåíåíèÿ ìîéêè.

Íåîáõîäèìî èñïîëüçîâàòü 
ìîéêó òîëüêî òàê, êàê îïèñàíî 
â äàííîé èíñòðóêöèè. Ëþáîé 
äðóãîé ñïîñîá ìîæåò ïðèâåñòè 
ê ïîâðåæäåíèþ àïïàðàòà èëè 
ñåðüåçíîìó óùåðáó çäîðîâüþ. 

3 Подготовка к работе
3.1 Установка 1. Перед первым использова-

нием аппарата тщательно 
проверить его на отсутствие 
дефектов и неисправностей.

2. В случае наличия дефектов 
обратиться к вашему Nilfisk-
Аlto-дилеру.

3. Включить тормоз. 



266

3.2 Присоединение 
шланга высокого 
давления (1 
пользователь)

1. Присоединить шланг высо-
кого давления с помощью 
быстросъемного байонетно-
го соединения.

3.3 Присоединение 
шланга подачи воды

1. Перед присоединением 
шланга подачи воды, про-
мыть его водой для исклю-
чения попадания в мойку 
песка и грязи.

2. Присоединить шланг с 
помощью быстросъемного 
байонетного соединения.

3. Открыть кран.

В соответствии 
с национальными 
предписаниями и 
нормами предпри-
ятий водоснабже-

ния, необходимо гарантировать 
предотвращение обратного 
потока воды в случае падения 
давления в сети водоснабжения 
до значения ниже атмосферного 
(давления.

Чтобы узнать необходимое дав-
ление и количество воды см. 
главу 9.4 «Технические данные».

В случае низкого ка-
чества воды (песок 

и т.п.), рекоменду-
ем использовать 

фильтр тонкой 
очистки воды на входе 

в аппарат.
Для подключения мойки исполь-
зовать армированный водяной 
шланг с диаметром не менее 3/4” 
(19 мм).

4. Проверить, находится ли 
уровень масла между помет-
ками мин. и макс., в случае 
необходимости долить (для 
определения типа масла см. 
главу 9.4).

3.2.1 Присоединение 
шланга высокого 
давления (2 
пользователя)

1. Подсоедините 
быстросъемный коннектор 
распределительной трубки 
к ниппелю высоконапорной 
моющей системы.

2. Подсоедините 
быстросъемный коннектор 
шлангов высокого 
давления к ниппелям 
распределительной трубки.

ВНИМАНИЕ!
Размер сопла в системах для 
одного и двух пользователей 
различается. Требуется 
сменить распылители и 
распределительную трубку. 
(см. раздел 9.4)
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4.2 Включение мойки
4.2.1 Включение мойки, 

подключенной к 
водопроводу

1. Повернуть главный выклю-
чатель в положение “I”.

2. Снять блокировку со спуско-
вого устройства и нажать.

3. Блокировать спусковое 
устройство даже во время 
коротких остановок.Для удале-

ния воздуха 
из системы 

несколько раз 
с небольшими 

перерывами нажать на курок.
Мойка автоматически выклю-
чается после закрывания рас-
пылительного устройства. Для 

4.2.2 Включение мойки, 
подключенной к 
открытому резервуару 
(режим всасывания)

1. Перед подключением к 
аппарату комплекта для 
всасывания Nilfisk, запол-
нить комплект водой.

2. Повернуть главный выклю-
чатель в положение “I”.

3. Снять блокировку со спуско-
вого устройства и нажать.

Макс. высота всасывания 
= 1,5 м.

3.4 Электрическое 
подсоединение

Подключать мой-
ку разрешается 
только к электри-
ческой сети, от-
вечающей нормам.

На мойках с барабаном для на-
мотки кабеля следует:
1. ослабить тормоз барабана.
2. полностью размотать ка-

бель.

3.5 Улавливание 
антифриза

Водопроводная система мойки 
наполняется на заводе анти-
фризом. Для повторного ис-
пользования следует набрать 

первых 1 л жидкости, выхо-
дящих из мойки, в какой-либо 
бак.

4 Èñïîëüçîâàíèå ìîéêè

4.1 Ïðèñîåäèíåíèå 
òðóáêè ðàñïûëèòåëÿ ê 
ñïóñêîâîìó óñòðîéñòâó

1. Ïîòÿíèòå ñèíèé 
áûñòðîñúåìíûé äåðæàòåëü íà 
ñïóñêîâîì óñòðîéñòâå âïåðåä 
è çàôèêñèðóéòå åãî, ïîâåðíóâ 
âëåâî.

2. Âñòàâüòå íèïïåëü òðóáêè 
ðàñïûëèòåëÿ â îòâåðñòèå 
ôèêñàòîðà è ïîâåðíèòå 
äåðæàòåëü âïðàâî.

3. Ïîòÿíèòå çà ðàñïûëèòåëüíóþ 
òðóáêó (èëè äðóãóþ íàñàäêó) 
÷òîáû óáåäèòüñÿ, ÷òî îíà 
íàäåæíî çàôèêñèðîâàíà.

Ïåðåä 
ïðèñîåäèíåíèåì 

íàñàäîê âñåãäà 
î÷èùàéòå íèïïåëü 

îò çàãðÿçíåíèÿ.

1. Соблюдать инструкцию по 
безопасности в главе 1.

2. Вставить вилку аппарата в 
розетку электрической сети.

�

�

�

запуска мойки снова включить 
распылительное устройство.
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4.4 Регулировка 
давления и 
количества воды 
на мойке

1. Установить давление и 
количество воды, вращая 
регулировочный вентиль 
давления и количества 
воды на мойке.

4.3 Регулировка давления 
с помощью трубки 
Tornado

1. Ïîâåðíèòå ðåãóëèðîâî÷íóþ 
ðó÷êó íà ðàñïûëèòåëå: 

- ïî ÷àñîâîé ñòðåëêå (+) äëÿ 
óâåëè÷åíèÿ äàâëåíèÿ 

- ïðîòèâ ÷àñîâîé ñòðåëêè (-) 
äëÿ óìåíüøåíèÿ äàâëåíèÿ.

5 Ìåòîäû ïðèìåíåíèÿ

5.1 Îáùàÿ èíôîðìàöèÿ Ýôôåêòèâíàÿ î÷èñòêà äîñòèãàåòñÿ ïðè ñîáëþäåíèè íåêîòîðûõ 
îñíîâíûõ ïðèåìîâ â ñî÷åòàíèè ñ âàøèì ëè÷íûì îïûòîì â 
òåõíîëîãèè ÷èñòêè.
Ïðàâèëüíî âûáðàííûå ïðèíàäëåæíîñòè è ìîþùèå âåùåñòâà 
óâåëè÷èâàþò ýôôåêòèâíîñòü èñïîëüçîâàíèÿ ìîå÷íîé ìàøèíû. Íèæå 
ðàññìîòðåíà îñíîâíàÿ èíôîðìàöèÿ îá î÷èñòêå.

5.1.1 Ïðîïèòêà Ïîêðûòûå èëè ïëîòíûå ñëîè ãðÿçè ìîãóò áûòü ñíÿòû èëè ðàçìÿã÷åíû, 
åñëè èõ íàìî÷èòü è äàòü ïðîïèòàòüñÿ.
Íàïðèìåð, ýòî èäåàëüíûé ìåòîä â ñåëüñêîì õîçÿéñòâå äëÿ î÷èñòêè 
ñâèíàðíèêîâ. Èäåàëüíûé ðåçóëüòàò
äîñòèãàåòñÿ ïðè èñïîëüçîâàíèè ïåíû èëè ïðîñòîãî ùåëî÷íîãî àãåíòà. 
Äàéòå ìîþùèì ñðåäñòâàì âïèòàòüñÿ â ãðÿçíóþ
ïîâåðõíîñòü â òå÷åíèå îêîëî 30 ìèíóò ïåðåä ÷èñòêîé ïîä äàâëåíèåì. 
Ð åçóëüòàòîì áóäåò ãîðàçäî áîëåå áûñòðûé ïðîöåññ î÷èñòêè.

5.1.2 Ìîþùèå ñðåäñòâà è 
ïåíà

Íàíåñåíèå ïåíû èëè ìîþùåãî âåùåñòâà ïðîèçâîäèòñÿ íà ñóõóþ 
ïîâåðõíîñòü, ÷òîáû õèìè÷åñêîå âçàèìîäåéñòâèå
ïðîèñõîäèëî íàïðÿìóþ ñ ãðÿçüþ.
Ìîþùèå ñðåäñòâà íàíîñÿòñÿ ñíèçó ââåðõ, íàïðèìåð ïðè ìûòüå 
àâòîìîáèëÿ, äëÿ òîãî ÷òîáû èñêëþ÷èòü “ñâåðõ-÷èñòûå” ó÷àñòêè, ãäå 
ñðåäñòâî ñîáèðàåòñÿ â âûñîêèõ êîíöåíòðàöèÿõ è ñòåêàåò âíèç. Äàéòå 
ñðåäñòâó ïðîðåàãèðîâàòü íåñêîëüêî ìèíóò ïåðåä òåì êàê ñìûâàòü.

5.1.3 Òåìïåðàòóðà Ìîþùèå ñðåäñòâà áîëåå ýôôåêòèâíû ïðè âûñîêèõ òåìïåðàòóðàõ. 
Ñìàçêè, ìàñëà è æèðû òîæå ëó÷øå ñìûâàþòñÿ ïðè âûñîêîé 
òåìïåðàòóðå. Áåëêè ëó÷øå î÷èùàþòñÿ ïðè òåìïåðàòóðàõ îêîëî 60°C. 
Ìàñëà, çàãðÿçíåíèÿ è ñìàçêè ìîãóò î÷èùàòüñÿ ïðè òåìïåðàòóðàõ 
ìåæäó 70° è 90°C.
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5.1.4 Ìåõàíè÷åñêèé ýôôåêò ×òîáû óäàëèòü æåñòêèå ñëîè ãðÿçè ìîæåò ïîíàäîáèòñÿ 
äîïîëíèòåëüíûé ìåõàíè÷åñêèé ýôôåêò. Ñïåöèàëüíûå ñîïëà è 
âðàùàþùèåñÿ ùåòêè ïîçâîëÿþò ñîçäàòü ýòîò ýôôåêò. Èñïîëüçóéòå 
ùåòêó äëÿ óäàëåíèÿ, íàïðèìåð ãðÿçåâîé ïëåíêè.

5.1.5 Âûñîêîå äàâëåíèå èëè 
áîëüøîé îáúåì âîäû

Âûñîêîå äàâëåíèå íå âñåãäà ëó÷øåå ðåøåíèå ò.ê. ìîæíî ïîâðåäèòü 
ïîâåðõíîñòü. Ìîþùèé ýôôåêò òàêæå çàâèñèò îò êîëè÷åñòâà âîäû. 
Äàâëåíèå ïðèáëèçèòåëüíî îêîëî 100 áàð ìîæåò áûòü äîñòàòî÷íûì 
äëÿ ìûòüÿ ìàøèíû (â ñî÷åòàíèè ñ ãîðÿ÷åé âîäîé). Áîëüøèé îáúåì 
âîäû îáëåã÷àåò ñìûâàíèå áîëüøèõ îáúåìîâ çàãðÿçíåíèé. 

5.2 Òèïîâûå çàäà÷è ÷èñòêè
5.2.1 Ñåëüñêîå õîçÿéñòâî

Çàäà÷à Ïðèíàäëåæíîñòè Ìåòîä

Kîíþøíè,

Ñâèíàðíèêè
Î÷èñòêà ñòåí,
ïîëîâ è
îáîðóäîâàíèÿ.

Äåçèíôåêöèÿ.

Èíæåêòîðû 
ïåíîîáðàçîâàòåëåé
Ðàñïûëèòåëü ïåíû.
Íàñàäêà “Powerspeed”
Íàñàäêà äëÿ ÷èñòêè
ïîëîâ 

Mîþùèå âåùåñòâà.
“Óíèâåðñàëüíîå”
“Alkafoam”
Äåçèíôåêòàíò
DÅS 3000

1. Ïðîïèòêà- íàíåñèòå ïåíó íà âñå ïîâåðõíîñòè (ñíèçó 
ââåðõ) è ïîäîæäèòå îêîëî 30 ìèíóò.

2. Óäàëèòå ãðÿçü ñ ïîâåðõíîñòåé ñ ïîìîùüþ íàñàäêè 
âûñîêîãî äàâëåíèÿ èëè äðóãîé. Çàòåì ñíîâà, î÷èñòèòå 
ñíèçó ââåðõ íà âåðòèêàëüíûõ ïîâåðõíîñòÿõ

3. Äëÿ ñìûâàíèÿ áîëüøèõ îáúåìîâ çàãðÿçíåíèé, 
óìåíüøèòå äàâëåíèå è óâåëè÷üòå ðàñõîä âîäû

4. Èñïîëüçóéòå ðåêîìåíäîâàííûé äåçèíôåêòàíò è 
ìåòîäû äëÿ ñàíîáðàáîòêè. Îáðàáîòêó ïðîâîäèòå, 
êîãäà ãðÿçü óäàëåíà ïîëíîñòüþ.

Ìàøèíû
Òðàêòîðû,
ïëóãè è ò.ï.

Ñòàíäàðòíûé 
ðàñïûëèòåëü. 
Èíæåêòîð äëÿ 
ìîþùåãî ñðåäñòâà.
Íàñàäêà “Powerspeed”
Ðàñïûëèòåëè ñ èçãèáîì 
è äëÿ ÷èñòêè äíèùà.
Ùåòêè.

1. Íàíåñèòå ìîþùèé ðàñòâîð íà ïîâåðõíîñòè ìàøèíû 
èëè îáîðóäîâàíèÿ, äëÿ òîãî ÷òîáû ðàçìÿã÷èòü ïûëü è 
ãðÿçü. Íàíîñèòå ñíèçó ââåðõ.

2. Íà÷íèòå î÷èñòêó ñ íàñàäêè âûñîêîãî äàâëåíèÿ. 
Î÷èùàéòå ñíîâà ñíèçó ââåðõ. Èñïîëüçóéòå äîï. 
Ïðèíàäëåæíîñòè äëÿ î÷èñòêè òðóäíîäîñòóïíûõ ìåñò

3. Î÷èñòèòå õðóïêèå ó÷àñòêè, òàêèå êàê äâèãàòåëè, 
ðåçèíîâûå óïëîòíåíèÿ, ïîíèçèâ äàâëåíèå äëÿ 
ïðåäîòâðàùåíèÿ ïîâðåæäåíèé.

5.2.2 Àâòîìîáèëè

Çàäà÷à Ïðèíàäëåæíîñòè Ìåòîä

Kóçîâà
àâòîìîáèëåé

Ï ðèíàäëåæíîñòè 

Ñòàíäàðòíûé 
ðàñïûëèòåëü.
Èíæåêòîð äëÿ
ìîþùåãî ñðåäñòâà.
Ðàñïûëèòåëè ñ
èçãèáîì è äëÿ
÷èñòêè äíèùà.
Ùåòêè.
 
Ìîþùèå âåùåñòâà

Øàìïóíü “Aktive”.Ïåíà 
“Aktive” 
“Sapphire”
“Super Plus”
“Aktive Wax”
“Allosil” 
“RimTop”

1. Íàíåñèòå ìîþùèé ðàñòâîð íà ïîâåðõíîñòè ìàøèíû 
èëè îáîðóäîâàíèÿ, äëÿ òîãî ÷òîáû ðàçìÿã÷èòü ïûëü è 
ãðÿçü. Íàíîñèòå ñíèçó ââåðõ. Â ñëó÷àå îñîáî ãðÿçíûõ 
àâòîìîáèëåé, ïðåäâàðèòåëüíî îáðàáîòàéòå ðàñòâîðîì 
òèïà “Allosil” äëÿ óäàëåíèÿ ñëåäîâ íàñåêîìûõ è ò.ï., 
çàòåì ñìîéòå ïîä íèçêèì äàâëåíèåì è íàíåñèòå 
îáû÷íîå ìîþùåå ñðåäñòâî. Äàéòå ñðåäñòâó 
ïîäåéñòâîâàòü îêîëî 5 ìèíóò, ïåðåä òåì êàê ñìûâàòü. 
Ïîâåðõíîñòè “Ìåòàëëèê” ìîæíî î÷èùàòü, èñïîëüçóÿ 
“RimTop”

2. Íà÷íèòå î÷èñòêó ñ íàñàäêè âûñîêîãî äàâëåíèÿ. 
Î÷èùàéòå ñíîâà ñíèçó ââåðõ. Èñïîëüçóéòå äîï. 
ïðèíàäëåæíîñòè äëÿ î÷èñòêè òðóäíîäîñòóïíûõ ìåñò 
(íàïðèìåð èçîãíóòûå ðàñïûëèòåëè èëè íàñàäêè äëÿ 
÷èñòêè äíèùà). Èñïîëüçóéòå ùåòêè äëÿ äîáàâëåíèÿ 
ìåõàíè÷åñêîãî ýôôåêòà î÷èñòêè. îðîòêèå ðàñïûëèòåëè 
óäîáíû ïðè ìûòüå äâèãàòåëÿ è êîëåñíûõ àðîê. 
Èçîãíóòûå ðàñïûëèòåëè èëè íàñàäêè äëÿ ÷èñòêè äíèùà.

3. Î÷èñòèòå õðóïêèå ó÷àñòêè, òàêèå êàê äâèãàòåëè, 
ðåçèíîâûå óïëîòíåíèÿ, ïîíèçèâ äàâëåíèå äëÿ 
ïðåäîòâðàùåíèÿ ïîâðåæäåíèé.

4. Íàíåñèòå æèäêèé âîñê äëÿ çàùèòû êóçîâà îò 
çàãðÿçíåíèé
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5.2.3 Çäàíèÿ è îáîðóäîâàíèå

Ýòî ïðîñòî íåñêîëüêî ïðèìåðîâ ÷èñòêè, êîòîðûå ìîæíî ïðîâîäèòü ñ ïîìîùüþ ìîå÷íîé ìàøèíû â 
êîìïëåêòå ñ ïðèíàäëåæíîñòÿìè è ìîþùèìè âåùåñòâàìè. Âàøà çàäà÷à î÷èñòêè ìîæåò îòëè÷àòüñÿ îò 
ïðåäñòàâëåííîé, òàê ÷òî, ïîæàëóéñòà, ïîñîâåòóéòåñü ñ ïðîäàâöîì îáîðóäîâàíèÿNilfisk äëÿ íàõîæäåíèÿ 
ëó÷øåãî ðåøåíèÿ âàøåé ïðîáëåìû.

Çàäà÷à Ïðèíàäëåæíîñòè Ìåòîä

Îáû÷íûå
ïîâåðõíîñòè.

Èíæåêòîðû
ïåíîîáðàçîâàòåëåé
Ñòàíäàðòíûé
ðàñïûëèòåëü
Ðàñïûëèòåëè ñ
èçãèáîì
Íàñàäêè äëÿ ÷èñòêè
ðåçåðâóàðîâ

Ìîþùèå âåùåñòâà
“Intensive”
“J25 Multi”
“Combi Aktive”
“Alkafoam”

Äåçèíôåêòàíò
DÅS 3000

1. Íàíåñèòå áîëüøîé ñëîé ïåíû íà î÷èùàåìûå 
ïîâåðõíîñòè. Íàíîñèòå íà ñóõèå ïîâåðõíîñòè. 
Íàíîñèòå ñâåðõó âíèç íà âåðòèêàëüíûå ïîâåðõíîñòè. 
Äëÿ îïòèìàëüíîãî ýôôåêòà îñòàâüòå ïåíó íà 
ïîâåðõíîñòè íà 30 ìèíóò 

2. Ïîñëå ýòîãî ñìîéòå ïåíó íàñàäêîé âûñîêîãî äàâëåíèÿ 
èëè àíàëîãè÷íîé. Èñïîëüçóéòå âûñîêîå äàâëåíèå 
äëÿ ñíÿòèÿ áîëüøèõ îáúåìîâ âúåâøåéñÿ ãðÿçè. 
Èñïîëüçóéòå íèçêîå äàâëåíèå è áîëüøîé îáúåì âîäû, 
÷òîáû áûñòðî ñìûòü ðàñòâîðåííóþ ãðÿçü è ïðîìûòü 
ïîâåðõíîñòü. 

3. Èñïîëüçóéòå DBS 3000, êîãäà ãðÿçü óäàëåíà 
ïîëíîñòüþ.

Ó÷àñòêè ïîêðûòûå áîëüøèì êîëè÷åñòâîì æèäêîé ãðÿçè, 
òàêèå êàê îñòàòêè æèâîòíûõ íà ñêîòîáîéíå, ìîãóò áûòü 
ñìûòû áîëüøèì êîëè÷åñòâîì âîäû â äðåíàæ. 
Íàñàäêè äëÿ ÷èñòêè ðåçåðâóàðîâ ìîãóò áûòü 
èñïîëüçîâàíû äëÿ î÷èñòêè áî÷åê, ðåçåðâóàðîâ è 
ò.ï. Î÷èñòíûå ãîëîâêè ìîãóò áûòü ñ ãèäðàâëè÷åñêèì 
èëè ýëåêòðè÷åñêèì ïðèâîäîì è äàþò âîçìîæíîñòü 
àâòîìàòè÷åñêîé ÷èñòêè áåç ó÷àñòèÿ ÷åëîâåêà.

Ðæàâûå èëè
ïîâðåæäåííûå
ïîâåðõíîñòè
ïåðåä
îáðàáîòêîé

Îáîðóäîâàíèå äëÿ
âëàæíîé
ïåñêîñòðóéíîé
îáðàáîòêè.

1. Óñòàíîâèòå ïåñêîñòðóéíûé êîìïëåêò íà ìîéêó è 
ïîìåñòèòå âñàñûâàþùèé øëàíã â ïåñîê.

2. Âñåãäà èñïîëüçóéòå çàùèòíîå îáîðóäîâàíèå ïðè 
ðàáîòå ñ ïåñêîñòðóéíûì íàáîðîì.

3. Îáðàáîòàéòå ïîâåðõíîñòè
 ñìåñüþ âîäû è ïåñêà. îððîçèÿ, êðàñêà è ò.ï. áóäóò 

óäàëåíû. 
4. Ïîñëå ïåñêîñòðóéíîé îáðàáîòêè çàùèòèòå 

ïîâåðõíîñòè îò êîððîçèè (ìåòàëë) èëè ãíèåíèÿ 
(äåðåâî).

6 После окончания работы
6.1 Выключение мойки 1. Выключить главный выклю-

чатель. Повернуть в поло-
жение «OFF».

2. Закрыть кран.
3. Нажимать на затвор рас-

пылителя, пока не будет 
сброшено давление.

4. Заблокировать затвор рас-
пылителя защелкой.
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6.2 Отключение от 
источников

1. Отсоединить водяной шланг 
от мойки.

2. Вынуть вилку из розетки.

6.3 Сматывание 
электрического 
кабеля и шланга 
высокого давления 
и хранение 
принадлежностей

Опасность спотыкания!
Для предотвращения несчаст-
ных случаев всегда аккуратно 
сматывайте кабель и шланг 
высокого давления.

1. Смотать кабель и шланг 
высокого давления, как 
показано на рисунке.

2. Повесить распылитель и 
принадлежности на соот-
ветствующие держатели.


6.4 Õðàíåíèå ìîéêè (ïðè 

òåìïåðàòóðå íèæå 0°C)
1. Õðàíèòå ìîéêó â ñóõîì 

ïîìåùåíèè ïðè òåìïåðàòóðå 
âûøå 0°Ñ. 

 
ÂÍÈÌÀÍÈÅ! 
Åñëè ìîéêà õðàíèòñÿ â 
ïîìåùåíèè ñ òåìïåðàòóðîé 
îêîëî èëè íèæå 0°C, 
íåîáõîäèìî çàëèòü  â 
ïîìïó àíòèôðèç ñëåäóþùèì 
îáðàçîì: 
 
1. Îòêëþ÷èòå øëàíã äëÿ âîäû îò 

ìîéêè. 
 
2. Îòñîåäèíèòå ðàñïûëèòåëü. 

 
3. Ïîâåðíèòå âûêëþ÷àòåëü â 

 ïîëîæåíèå I. Âûêëþ÷èòå 
 ìîéêó íå áîëåå ÷åì ÷åðåç 3 
 ìèíóòû. 

 
4. Ïðèñîåäèíèòå âñàñûâàþùèé 

 øëàíã ê ìîéêå è ïîãðóçèòå 
åãî â åìêîñòü ñ àíòèôðèçîì.

5. Ïîâåðíèòå âûêëþ÷àòåëü â  
ïîëîæåíèå I. 

 
6. Äåðæèòå ñïóñêîâîå 

óñòðîéñòâî íàä åìêîñòüþ ñ 
àíòèôðèçîì è íàæìèòå, ÷òîáû 
æèäêîñòü çàïîëíèëà ñèñòåìó.

7. Íàæìèòå íà ñïóñê åùå äâà-
òðè ðàçà.

 
8. Âûíüòå âñàñûâàþùèé øëàíã 

èç åìêîñòè ñ àíòèôðèçîì 
è  íàæìèòå íà ñïóñê äëÿ 
óäàëåíèÿ îñòàòêîâ æèäêîñòè. 

 
9. Âûêëþ÷èòå ìîéêó.
 
10. Äëÿ èñêëþ÷åíèÿ ïðîáëåì, 

ïåðåä ïîâòîðíûì 
èñïîëüçîâàíèåì ïîäåðæèòå 
ìîéêó ïðè êîìíàòíîé 
òåìïåðàòóðå. 
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7 Техническое обслуживание

7.1 План технического обслуживания
7.2 Работы по техническому обслуживанию

7.2.1 Очистка фильтра для 
воды

На входе для воды монтиро-
ван фильтр для предотвраще-
ния попадания грязи в насос.

1. Отвинтить байонетный со-
единитель шланга.

2. Вынуть фильтр и промыть 
его. Дефектный фильтр 
заменить.

Еженедель-
но

после первых 
50 часов рабо-

ты

Каждые 6 месяца 
или 500 часов 

работы

По мере 
необхо-
ди-мости

7.2.1 Очистка фильтра для 
воды

 

7.2.2 Проверка уровня масла 

7.2.3 Замена масла  

7.2.2 Проверка уровня 
масла 1. Проверить, находится 

ли уровень масла между 
пометками мин. и макс., в 
случае необходимости до-
лить (для определения типа 
масла см.главу 9.4).

7.2.3 Замена масла 1. Открыть винт для спуска 
масла (А) внизу на корпусе 
насоса, дать маслу стечь 
в подходящую емкость и 
утилизировать его в соот-
ветствии с правилами.

2. Проверить прокладку и сно-
ва вставить винт.

3. Залить масло и закрыть за-
глушкой входное отверстие 
для масла.

Для определения типа и ко-
личества масла см. главу 9.4 
«Технические данные».

A
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8 Устранение неполадок

Íåèñïðàâíîñòü Ïðè÷èíà Ðåøåíèå

Ïàäåíèå äàâëåíèÿ > Âîçäóõ â ñèñòåìå • Ïðîäóéòå ñèñòåìó áûñòðî 
íåñêîëüêî ðàç, íàæàâ íà 
êóðîê ðàñïûëèòåëÿ. Åñëè 
íåîáõîäèìî, âêëþ÷èòå 
ìîéêó áåç ïîäêëþ÷åíèÿ 
øëàíãà âûñîêîãî äàâëåíèÿ.

> Çàñîðåíî / èçíîøåíî ñîïëî • Î÷èñòèòå/çàìåíèòå ñîïëî

> Íåâåðíî óñòàíîâëåí 
ðåãóëÿòîð íà ðàñïûëèòåëå.

• Óñòàíîâèòå òðåáóåìîå 
äàâëåíèå

Áðîñêè äàâëåíèÿ > Ïîìïà ïîäñàñûâàåò âîçäóõ 
(âîçìîæíî òîëüêî â ðåæèìå 
âñàñûâàíèÿ)

• Ïðîâåðüòå âñàñûâàþùèé 
êîìïëåêò íà ãåðìåòè÷íîñòü

> Íåäîñòàòîê âîäû • Îòêðîéòå êðàí

> Ñëèøêîì áîëüøàÿ äëèíà 
ïîäàþùåãî øëàíãà èëè åãî 
ñå÷åíèå î÷åíü ìàëî

• Èñïîëüçóéòå ïîäõîäÿùèé ïî 
ïàðàìåòðàì øëàíã

> Íåäîñòàòîê âîäû èç-çà 
ïðåâûøåíèÿ âûñîòû ïîäúåìà 
âîäû

• Î÷èñòèòå èëè çàìåíèòå 
ôèëüòð (íèêîãäà íå 
ðàáîòàéòå áåç ôèëüòðà)

> Íåäîñòàòîê âîäû, âûçâàííûé 
çàñîðåíèåì ôèëüòðà

• Ñì. èíñòðóêöèþ

Ïðè âêëþ÷åíèè ìîéêè íå
ðàáîòàåò äâèãàòåëü

> Ïîâðåæäåí êàáåëü èëè 
ðîçåòêà

• Ïðîâåðüòå êàáåëü è 
äðóãîå îáîðóäîâàíèå íà 
íàëè÷èå äåôåêòîâ èïðè 
íåîáõîäèìîñòè çàìåíèò

> Âûêëþ÷åí àâòîìàòè÷åñêèé 
ïðåäîõðàíèòåëü íà ùèòêå.

• Âêëþ÷èòå àâòîìàò

Ïðè âêëþ÷åíèè ìîéêè äâèãàòåëü 
ãóäèò, íî íå âðàùàåòñÿ

> Íåäîñòàòî÷íîå íàïðÿæåíèå 
â ñåòè èëè íåïðàâèëüíàÿ 
ôàçèðîâêà.

• Ïðîâåðüòå ïàðàìåòðû ñåòè

> Ïîìïà çàáëîêèðîâàíà èëè 
çàìåðçëà

• Îáðàòèòåñü â ñåðâèñ

> Íåïðàâèëüíàÿ äëèíà èëè 
ñå÷åíèå óäëèíèòåëüíîãî 
êàáåëÿ

• Èñïîëüçóéòå ïîäõîäÿùèé ïî 
ïàðàìåòðàì óäëèíèòåëü

Ìîòîð ñàìîïðîèçâîëü-íî 
âûêëþ÷èëñÿ

> Ñðàáîòàëà çàùèòà îò 
ïåðåãðóçîê èç-çà ïåðåãðóçêè 
èëè ïåðåãðåâà ìîòîðà

• Ïðîâåðüòå ñîîòâåòñòâèå 
íàïðÿæåíèÿ â ñåòè è 
óêàçàííîãî íà ìîéêå. 
Âûêëþ÷èòå ìîéêó è äàéòå åé 
îñòûòü íå ìåíåå 3 ìèíóò

> Ñîïëî çàñîðåíî • Çàìåíèòå ñîïëî
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9  Äîïîëíèòåëüíàÿ èíôîðìàöèÿ
9.1 Óòèëèçàöèÿ ìîéêè Отслуживший свой срок пыле-

сос сразу привести в негодное 
состояние.
1. Вынуть штекер из розетки и 

перерезать
подсоединительный шнур.
Не выбрасывать электричес-
кие приборы в бытовой мусор!
Согласно Европейской Дирек-
тиве 2012/19/EG по старым 

электрическим и электронным 
устройствам эти электро-
устройства должны собирать-
ся отдельно и поступать на 
рисайклинг без ущерба для 
окружающей среды.
В случае вопросов обратитесь 
в коммунальное управление 
или к ближайшему дилеру.

9.2    Ãàðàíòèÿ Îáû÷íûå óñëîâèÿ ãàðàíòèéíîãî 
è ïîñëåãàðàíòèéíîãî 
îáñëóæèâàíèÿ. (ñì. ãàðàíòèéíûé 
òàëîí) 

Ïðîèçâîäèòåëü îñòàâëÿåò çà 
ñîáîé ïðàâî íà èçìåíåíèÿ â 
ðóêîâîäñòâå.

9.3 Сертификат соответствия ЕС

Мы, компания
Nilfi sk A/S
Kornmarksvej 1
DK-2605 Broendby
DENMARK

настоящим заявляем, что следующее изделие:
HPW - Professional - Mobile
Описание 230/1/50, 400/3/50, IPX5
Тип MC 8P-*/*

соответствует требованиям следующих стандартов:
EN 60335-1:2012+A11:2014
EN 60335-2-79:2012
EN 55014-1:2006+A1:2009+A2:2011
EN 55014-2:1997+A1:2001+A2:2008
EN 61000-3-2:2014
EN 61000-3-11:2000
EN 50581:2012

Соблюдены следующие предписания:
Директива по машинам 2006/42/EC
Директива по ЭМС 2004/108/EC 
Директива по ограничению содержания опасных веществ 2011/65/EC
Директива по уровню излучения шума 2000/14/EC – процедура оценки соответствия согласно 
приложению V.
 
- Измеренный уровень шума [dB]: 83-93   
- Гарантированный уровень шума [dB]: 86-94

Hadsund 02-10-2015

Anton Sørensen
Senior Vice President – Global R&D
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9.4 Технические данные

MC 8P-180/2100 8P-160/2500
8P-160/2500 ST

Напряжение 400 V / 3~ / 50 Hz EU EU

Предохранитель A 24 24.9

Подключаемая мощность kW 14 14.5

Рабочее давление bar (Mpa) 180 (18) 160 (16)

Объемный расход (макс.) l/h 2100 2500

Объемный расход QIEC l/h 2050 2450

Макс. температура на входе °C/°F 60/86 60/86

Макс. давление воды на входе bar (Mpa) 10 (1) 10 (1)

Габаритные размеры, длина х ширина х высота mm 897 x 652 x 913 897 x 652 x 913

Вес мойки kg 130 130

Уровень шума на расстоянии 1 м (ЕН 60704-1) dB(A) 79.2 81.6

Уровень звуковой мощности LWA dB(A) 95/93.1 95.4

Вибрация по ISO 5349  m/s² ≤ 2,5 ≤ 2,5

Силы отдачи N 106 124

Количество масла для насоса высокого давления l 1 1

Сорт масла SAE 15 W 40 SAE 15 W 40

Размер сопла (1 пользователь) 1200 1590

Размер сопла (2 пользователя) 0.600/0.600 0.800/0.800



HEAD QUARTER
DENMARK
Nilfi sk A/S
Kornmarksvej 1
DK-2605 Brøndby 
Tel.: (+45) 4323 8100
www.nilfi sk.com

SALES COMPANIES
ARGENTINA
Nilfi sk srl.
Edifi cio Central Park
Herrera 1855, 6th fl oor/604
Ciudad de Buenos Aires
Tel.: (+54) 11 6091 1571
www.nilfi sk.com.ar

AUSTRALIA
Nilfi sk Pty Ltd 
Unit 1/13 Bessemer Street
Blacktown NSW 2148
Tel.: (+61) 2 98348100
www.nilfi sk.com.au  

AUSTRIA
Nilfi sk GmbH
Metzgerstrasse 68
5101 Bergheim bei Salzburg
Tel.: (+43) 662 456 400 90
www.nilfi sk.at

BELGIUM
Nilfi sk n.v-s.a.
Riverside Business Park
Boulevard Internationalelaan 55
Bâtiment C3/C4 Gebouw 
Bruxelles 1070 
Tel.: (+32) 14 67 60 50
www.nilfi sk.be

BRAZIL
Nilfi sk do Brasil
Av. Eng. Luis Carlos Berrini, 550
40 Andar, Sala 03
SP - 04571-000 Sao Paulo
Tel.: (+11) 3959-0300 / 3945-4744
www.nilfi sk.com.br

CANADA
Nilfi sk Canada Company
240 Superior Boulevard
Mississauga, Ontario L5T 2L2
Tel.: (+1) 800-668-8400
www.nilfi sk.ca

CHILE
Nilfi sk S.A. (Comercial KCS Ltda)
Salar de Llamara 822
8320000 Santiago
Tel.: (+56) 2684 5000
www.nilfi sk.cl

CHINA
Nilfi sk
4189 Yindu Road
Xinzhuang Industrial Park
201108 Shanghai
Tel.: (+86) 21 3323 2000
www.nilfi sk.cn

CZECH REPUBLIC
Nilfi sk s.r.o.
VGP Park Horní  Počernice
Do Čertous 1/2658
193 00 Praha 9
Tel.: (+420) 244 090 912
www.nilfi sk.cz

DENMARK
Nilfi sk Danmark A/S
Industrivej 1
Hadsund, DK-9560
Tel.: 72 18 21 20
www.nilfi sk.dk    

FINLAND
Nilfi sk Oy Ab
Koskelontie 23 E
02920 Espoo
Tel.: (+358) 207 890 600
www.nilfi sk.fi 

FRANCE
Nilfi sk SAS
26 Avenue de la Baltique
Villebon sur Yvette
91978 Courtabouef Cedex
Tel.: (+33) 169 59 87 00
www.nilfi sk.fr

GERMANY
Nilfi sk GmbH
Guido-Oberdorfer-Straße 2-10 
89287 Bellenberg
Tel.: (+49) (0)7306/72-444
www.nilfi sk.de

GREECE
Nilfi sk A.E.
Αναπαύσεως 29
Κορωπί Τ.Κ. 194 00
Tel.: (30) 210 9119 600
www.nilfi sk.gr

HOLLAND
Nilfi sk B.V.
Versterkerstraat 5
1322 AN Almere
Tel.: (+31) 036 5460760
www.nilfi sk.nl

HONG KONG
Nilfi sk Ltd.
2001 HK Worsted Mills
Industrial Building
31-39, Wo Tong Tsui St.
Kwai Chung, N.T.
Tel.: (+852) 2427 5951
www.nilfi sk.com

HUNGARY
Nilfi sk Kft.
II. Rákóczi Ferenc út 10
2310 Szigetszentmiklós-Lakihegy
Tel.: (+36) 24 475 550
www.nilfi sk.hu

INDIA
Nilfi sk India Limited
Pramukh Plaza, ‘B’ Wing, 4th fl oor, Unit 
No. 403 
Cardinal Gracious Road, Chakala 
Andheri (East) Mumbai 400 099 
Tel.: (+91) 22 6118 8188
www.nilfi sk.in

IRELAND
Nilfi sk
1 Stokes Place
St. Stephen’s Green
Dublin 2
Tel.: (+35) 3 12 94 38 38
www.nilfi sk.ie

ITALY
Nilfi sk SpA 
Strada Comunale della Braglia, 18 
26862 Guardamiglio (LO) 
Tel.: (+39) (0) 377 414021
www.nilfi sk.it

JAPAN
Nilfi sk Inc.
1-6-6 Kita-shinyokohama, Kouhoku-ku
Yokohama, 223-0059
Tel.: (+81) 45548 2571
www.nilfi sk.com

MALAYSIA
Nilfi sk Sdn Bhd
Sd 33, Jalan KIP 10
Taman Perindustrian KIP
Sri Damansara
52200 Kuala Lumpur
Tel.: (60) 3603 627 43 120
www.nilfi sk.com

MEXICO
Nilfi sk de Mexico, S. de R.L. de C.V.
Pirineos #515 Int.
60-70 Microparque
Industrial WSantiago
76120 Queretaro
Tel.: (+52) (442) 427 77 00
www.nilfi sk.com

NEW ZEALAND
Nilfi sk Limited
Danish House
6 Rockridge Avenue
Penrose, Auckland 1061
Tel.: (+64) 9526 3890
www.nilfi sk.com.au

NORWAY
Nilfi sk AS
Bjørnerudveien 24
1266 Oslo
Tel.:  (+47) 22 75 17 80
www.nilfi sk.no

PERU
Nilfi sk S.A.C. 
Calle Boulevard 162, Of. 703, Lima 33- 
Perú 
Lima 
Tel.: (511) 435-6840 
www.nilfi sk.com

POLAND
Nilfi sk Sp. Z.O.O.
Millenium Logistic Park
ul. 3 Maja 8, Bud. B4
05-800 Pruszków
Tel.: (+48) 22 738 3750
www.nilfi sk.pl

PORTUGAL
Nilfi sk Lda.
Sintra Business Park
Zona Industrial Da Abrunheira
Edifi cio 1, 1° A
P2710-089 Sintra
Tel.: (+351) 21 911 2670
www.nilfi sk.pt

RUSSIA
Nilfi sk LLC
Vyatskaya str. 27, bld. 7/1st
127015 Moscow
Tel.: (+7) 495 783 9602
www.nilfi sk.ru

SINGAPORE
Den-Sin
22 Tuas Avenue 2
639453 Singapore
Tel.: (+65) 6268 1006
www.densin.com
SLOVAKIA
Nilfi sk s.r.o.
Bancíkovej 1/A
SK-821 03 Bratislava
Tel.: (+421) 910 222 928
www.nilfi sk.sk

SOUTH AFRICA
WAP South Africa 
12 Newton Street 
Spartan 1630 
Tel.: (+27) 11 975 7060
www.wap.com.za

SOUTH KOREA
Nilfi sk Korea
3F Duksoo B/D, 317-15
Sungsoo-Dong 2Ga
Sungdong-Gu, Seoul 
Tel.: (+82) 2497 8636
www.nilfi sk.co.kr

SPAIN
Nilfi sk S.A.
Torre d’Ara, 
Passeig del Rengle, 5 Plta. 10a

08302 Mataró
Tel.: (34) 93 741 2400
www.nilfi sk.es

SWEDEN
Nilfi sk AB
Taljegårdsgatan 4
431 53 Mölndal
Tel.: (+46) 31 706 73 00
www.nilfi sk.se

SWITZERLAND
Nilfi sk AG
Ringstrasse 19
Kircheberg/Industri Stelz
9500 Wil
Tel.: (+41) 71 92 38 444
www.nilfi sk.ch

TAIWAN
Nilfi sk Ltd
Taiwan Branch (H.K)
No. 5, Wan Fang Road
Taipei
Tel.: (+88) 6227 00 22 68
www.nilfi sk.tw

THAILAND
Nilfi sk Co. Ltd.
89 Soi Chokechai-Ruammitr
Viphavadee-Rangsit Road
Ladyao, Jatuchak, Bangkok 10900
Tel.: (+66) 2275 5630
www.nilfi sk.co.th

TURKEY
Nilfi sk A.S. 
Serifali Mh. Bayraktar Bulv. Sehit Sk. No:7  
Ümraniye, 34775 Istanbul 
Tel.: +90 216 466 94 94
www.nilfi sk.com.tr

UNITED ARAB EMIRATES
Nilfi sk Middle East Branch
SAIF-Zone
P.O. Box 122298
Sharjah
Tel.: (+971) (0) 655-78813
www.nilfi sk.com

UNITED KINGDOM
Nilfi sk Ltd.
Nilfi sk House, Bowerbank Way
Gilwilly Industrial Estate, Penrith
Cumbria CA11 9BQ
Tel: (+44) (0) 1768 868995
www.nilfi sk.co.uk
UNITED STATES
Nilfi sk Inc.
14600 21st Avenue North
Plymouth, MN-55447
Tel.: (+1) 800-989-2235
www.nilfi sk.com

VIETNAM
Nilfi sk Vietnam
No. 51 Doc Ngu Str.
P. Vinh Phúc, Q.Ba Dinh
Hanoi
Tel.: (+84) 761 5642
www.nilfi sk.com


